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VII. évfolyam.Nagyenyeden, vasárnap 1888. deczember 16.51. szám.

Előfizetési feltételek:
helyben házhoz hordva vagy 

vidékre postán küldve 
egész évre 4 frt, 
félévre ... 2 frt, 
negyedévre 1 frt

Szerkesztői iroda:
Nagyenyeden.

A KIADÓHIVATALBAN 
hová

lap szellemi részét illető 
közlemények küldendők

Hirdetmények dija.
S hasábos petit sorért, vagy 

ennek helyéért 5 kr. 
Bélyeédijért kulin 30 kr

Kiadóhivatal 
Wotil János MufkmbtíM

hová
ti eliflzatiuk it hlrdatésak 

bérmentesen küldendők Nyilttér sora le kr.Megjelenik minden vasárnapon.KéxlrsUk nem adatnak vissza

ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS
a

„KÖZÉRDEK"
VII 1-i k évfolyamára.

Évről-évre terjed kötelességeink köre a poli­
tikai és társadalmi közéletben, nem hagyva érin­
tetlenül sem egyént, sem testületet. E kötelességek 
felismerése, teljesítésének módjai és eszközei ké­
pezhetik a különböző kérdések tárgyát, melyeknek 
felvetése és a felettök való eszmecsere gazdag 
anyagot nyújt hírlapirodalmunknak, mely kiterje­
dése köréhez mérten köteles hivatását betölteni. — 
Nem riasztva vissza az akadályoktól, — küzdve 
anyagi nehézségekkel s megtámadásokkal, becsü­
letesen igyekeztünk mi is teljesíteni kötelességein­
ket, vármegyénk és városaink iránt. — Szolgálni 
kívántunk érdekkörünk határai között, menten a 
személyi érdekektől. — Ezt tesszük jövőre is, — 
bár tudjuk, hogy kötelességeink mind súlyosabbak 
lesznek. Közönségünk bizalma nyújtott erőt vál­
lalatunkhoz, — ezt várjuk és kérjük a jövőre is, 
midőn lapunkat t. olvasóink szellemi és anyagi 
támogatásába ajánljuk.

Nagyenyeden, 1888. deczember havában.
A „KÖZÉRDEK“ szerkesztősége :

(Dr. Magyart Károly. Körök (Bertalan.
a „KÖZÉRDEK“ előfizetési ára:

Egy évre.......................................... • 4 frt.
Félévre............................................................2 frt.
Negyedévre......................................................1 frt.

Az előfizetések megújítását s a hátralékok 
beküldését tisztelettel kéri

Wokál János,
a „KÖZÉRDEK“ kiadója.

Hölgyeinkhez.
(B.) A „karácsonyi bazár“ alkalmából melynek 

nemcsak erkölcsi, hanem anyagilag is fényes sike­
rét örömmel szemléljük, önkéntelenül felkölt ben­
nünk a gondolat, váljon nem lehetne-e ezt a ritka 
szép lelkesülést még jobban, még szélesebb kör­
ben, még eredményesebben felhasználni, — mely 
nemcsak ideig óráig való szükséget enyhítsen, 
nemcsak a jelenért dolgozzék, nemcsak az anya­
giakért fáradjon, hanem a jövőért tegyen, a szellemi 
javakat biztosítsa.

Nagyon közel fekvő a dolog és sikeres példák 
mutatják, hogy épen hölgyeink vannak hivatva e 
téren tenni s összehozni a jótékonyság — meg­
lepően gazdag, soha ki nem merülő áldozatait, 
gazdag kamatozás végett. A nőnevelés kér­
dését értjük mi, melyért bármennyit áldoz az 
állam s a város, — hölgyeink kellő támogatása 
nélkül, bizony kevés eredményt fog felmutatni.

Egyelőre szerényebb körben kellene kezdeni. 
Itt van pl. a női iparoktatás kérdése. — A mi- 
nisterium bölcsen rendelkezett, midőn erre külö­
nös súlyt fektetett s képzett tanítónőre bizta a 
vezetést. — De mily sok szükséglet hiányzik ! s 
leánykáink megtelelő anyag nélkül, mit szegény­
ségüknél fogva nem szerezhetnek be, — mily 
lassan és hiányosan képezhetik ki magukat! Pedig 
a női iparoktatás áldásos hatását korunkban min­
denki ismeri s Kolozsvár, Sepsiszentgyörgy ilynemű, 
nagyobbrészt a társadalom áldozatkészsége és kez­
deményezése folytán keletkezett intézetei tömve 
vannak tanulókkal, kik könnyebb szívvel, nagyobb 
reménynyel nézhetnek jövőjük elé.

Hölgyeim ! Áldás legyen fáradozásukon , 
mit Krisztus születésének emlékére szentelt nagy 
ünnepünk előtt, a szegény sorsú tanuló-gyerme­

kekért tesznek. És ha vége lesz a keresztényi 
szeretet e szép kitüntetésének, — kérjük: vegyék 
kegyes figyelmükbe : hogy mit tegyünk egy nóegy- 
let alakításával leánykáink jövőjének biztosításáért!

„A magunk ügyében.“
A „P r o t. Közlöny" november 29 ki számábau 

fennebbi czim alatt hozza a „Püspöki szé k" nek 
még október hó 5 ón kelt „végzését" a “Prot. Köz­
löny" és a „Közérdek" között folyt szóváltás következté­
ben felmerült ügyben, — miután a „Pr. K.“ szerkesztője, 
ki maga ellen fegyelmi vizsgálatot kért. A nt. szerkesztő, 
egyszersmind egyházmegyei főjegyző, azzal végzi bevezető 
sorait, hogy a végzés közlésével, a „Közérdek"-kel szem­
ben, feloldva érezheti magát minden további lépéstől, 
melyre a törvények jogot adnak ugyan, de a mitől „ö n- 
tudata* eltiltja.

íme a „végzés":
3 — 1888. Püspöki székünk meggyőződvén az Agy­

ra t o k b u I, hogy a nagyenyedi „Közérdek" szerkesz­
tősége a lapjában nt. Szász Gerő aa. ellen felhozott sértő 
kifejezésekre nézve maga sem tudott, vagy nem akart főt. 
püspök aa. felszólítására magyarázatot és bizonyítékot szol­
gáltatni; sőt, hogy amaz egyetlen sértő kifejezést is. 
melyre válaszában megjegyzést tesz, olvkópp magya­
rázza, hogy azt nem tulajdonképeni értelmében kívánta 
nt. közjegyző aára alkalmazni ; meggyőződvén, továbbá, 
őt aa. püspök előterjesztéséből, hogy ily bizonyítékok nélküli 
s átvitt értelemben magyarázott hírlapi közlemény alapján, 
mint elnök, a fegyelmi vizsgálat elrendelésére magát in­
díttatva nem érezhette :

Kimondja, hogy nt. Szász Gerő aa. hosszas, hű és 
az anyaszeniegyház javára szentelt munkálkodása őt felül­
emelte azon, hogy ilvés hírlapi közlemények neve és 
egyénisége tisztaságát érinthetnék; s nt. közjegyző aa. 
iránt teljes elismerését és bizalmát fejezve ki. az ügy 
felett napirendre tér; felhatalmazván a kórelmest, hogy a 
Szék e végzését az egyházkerület hivatalos lapjában közzé
tegye. *

* *

ügy hisszük hogy a „Pr. K." t. szerkesztőjének 
„öutudataL" emeljük az által, ha az őt hófehérre mosdató 
„végzést" még szélesebb körben való megismerés és mól-

TARCZA.
A semmi.

Irta: Elekes László.
A kövecshágói erdőben nttalan-utakon halad egy sze­

kér döczögve. A fuvalom a cserebokor fonnyadt, penészes 
leveleit oda vágja a szekéren üló férfi arezába s a galagonya 
csupasz vesszői meg a két kóczos lovat bosszantják. Odébb 
egy tisztásán, hol a mnlt évi fü fekszik, egy elkorhadt 
fatörzs mellett megáll az utazó. Két lovát kifogja a sáros 
szekérből s odakőti a fatörzs csonka, kiálló ágához. Elébe 
vet egy marok penészes szénát e 6 maga végig dől 
hányát a szekéren.

És ebben az egyhangú, csendes világban, hol az 
utat elmosta a késő őszi eső, eltakarta a hulló levél; hol 
a csupasz bokrok, kopár oldalok, havas fatörzsek mind- 
mind a múlandóság érzetét költ'k fel a szekéren fekvő 
alakban. Pedig rosszul okoskodik az öreg Járay András 
kellektor nram. Hiszen nézzen csak fel a legelső fagallyra. 
Ott berzenkedik, kifut a bokor alól s azután surrogva 
repül fel a szalonka. Lassan libeg a fa felett, kicsi keble 
feszül a szerelmi vágytól, hossza csőreivel czippant egyet 
a agy keresi azt a rokonszivet, mely még lekötve nincs. 
Bánja is Járay András 1 Bég volt, mikor még ő is buvta 
az erdőt, márcziusi csendes estéken. Mikor nem egyszer 
érte ott az éjjel a csörgedező helyi patak partján s kereste 
a bozót lakóit. Bégen voltak neki kísérői a kakukmadár, 
veresbegy és rigó. Bégen nem bánja ó, hogy mikóp repül­
nek ki a búzaföldekre, kora hajnalban a párokra szakadt 
fogolypárok. Mind nem bánja már ezt Járay András, a 
magyarósi kollektor- Ó az erdő nyílásán folyton a derült 
kék eget nézi, mig koromsötétté válik körülötte minden. 
A csillagok fénye még nem világit s kezére egy harrnat- 
csepp hull. Bogár se zug, denevér se csapong körülette

s a szegény öreg mégis azt hiszi, hogy szivének dobba­
nása bogárzugás s a kezére hullott harmatcsep szeméből 
aláperdüló köny.

Felkel. Befogja újra a két sovány lovat s nó-zatva 
azokat, eltűnik az erdó sötét mélyében, hol rókaugatás 
hallatszik.

*

Szép falu az a Magyarós. Az a három nyílegyenes 
ulcza, azokkal a szép fenyőből készült szabályos házsorokkal. 
Hát a népe, az istenáldott nép. Istenfélő, urat megbecsülő. 
Halálig boldog lehetett az a pap, tanító, vagy kollektor, 
ki ide cseppent. Úgy becsülik, úgy szeretik, akár csak 
ott nőtt volna fel. És mégis az öreg Járay András, a 
kollektor, gyűlölte, utálta ezt a helyet nejével egyetemben. 
Nem is sokat ült ő Magyaróson, hanem két rongyos lová­
val járta a közeli várost az erdőn keresztül minden nap- 
Beggel, mikor elindult, mindig piros volt az arcza ; este 
mindig holthaloványan jött haza. Különben mi is marasz­
talná otthon ? A pap ? az ifjú ember, ki reggeltől-estóig 
olvas, ir, számol. Mindig azon töri a fejét hogy mikép 
kellene visszaperelni a kövecshágói erdőt a magyarosiaknak. 
Hát mi baja van azzal a papnak ? Hirdesse Krisztusi, 
vegye fel a kepópéjót mind egy szemig s azzal vége. 
Eligazítják a vármegye urai nála nélkül is. A tanító ? 
Az aztán épen kötözni való bolond Járay szerint. Olyan 
kevés a fizetése, hogy nem tud élni belőle s mégis hosszú 
téli estéken újságot olvas az öregeknek, ingyen. Csinált 
takarékpénztárt is nekik. Kell is a parasznak efféle! Elég 
eszök van a kutyaságra anélkül is. Ejh, ez a sok pöffesz- 
k»dő,arezátlan paraszt. Csak nekik ne kellene szolgálniok. 
Ne parancsolnának csak azok neki . . . Lenne ő bár egy­
szer szolgabiró. Valóságos szolgabiró, mint Csinádi Pál. 
Négy lóval járna abban a rongyos faluban s nagyságos 
urnák hívná még az a cudar Vajda Gyuri is, ki most 
még meg se tekintetes árazza.

Ilyen gondolatokkal van elfoglalva, a mig leeresz­
kedik & hágón a faluba. Végig hajija szekerét a hallgatag

utczán s a felső faluvégón behajt a dudva és laboda által 
sűrűn benőtt udvarra. Két ásító agár feláll tiszteletére a 
tornáczon s András ur oda dobja a gyeplőt a vigyorgó 
naposnak. Parasztnak való munka a kifogás, az ur csak 
hajtani szokott. Be megy egy szobából álló lakására. Leül 
asztala mellé és Írni akar. Elvesződik egy darabig a tin­
tába száradt tollal, kétszer kinéz az istálóba. felpofozza & 
napost s csak miután jól kiforrta magát, kezd az 
íráshoz. Hivatalos akták. Puczi czigány nem fizetett 
porcziót, Tessék adós a füstpénzzel, Laska a közmunka- 
váltsággal.

— Ejh, nem urnák való munka ez s visszateszi sz 
aktákat újra a gerendára, hogy lepje tovább a por s 
lapozzon tovább benne a moly és pók. Tud ő egyebet 
is dolgozni. Van neki fontosabb dolga is. Imi fog a fiának. 
Bég nem irt neki úgy se. Az aztán ur, nem semmi, mini 
ő. Budapesten van nagy hivatalban . . Talán el is felejt­
kezett róla, a semmiről.

Leírja fiának, hogy egészséges. Mi hir van a faluban 
s azután folytatja.

..............Lásd édes Aladár, megvónültem, fejemen
több a fehér, mint a fekete hajszál. Szivem is kezd kihűlni 
már s érzem, hogy nem sok van már hátra. írod, hogy 
házasodni akarsz. Jól teszed! Ne haljon ki soha a Járay 
nemzetség. Virágozzék századokig. A miért nem vagyok 
gazdag most, a miért semmi vagyok most, te gazdag 
leszesz. fiad még gazdagabb. En is megpróbálom még 
egyszer. Fellépek főszolgabírónak, fel ón, ha ősi telkem 
megmaradt romja is reá megyen. Csak arra kérlek, édes 
Aladár fiam. hogy ne valami parasztvérü leányt vágy el, 
hanem finum úri dámát. Legyek ón elrettentő példa 
előtted. A miért szép volt s haja úgy fényiéit, mint a 
selyem, elvettem azt a “

Nem tudta tovább folytatni a levelet. Szemei előtt 
tinta tengerré folytak a belük, feje lehanyatlott a levélre 
és álmodott.

.............Előtte állott a nép sokasága. 0 oouan
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tánylás végett szószeriut közreadjuk. — SŐt tovább me­
gyünk, hajlandók vagyunk ugyanannyiszor még kiadni, — 
a hányszor ezt a „Pr. K.“ öntudata megengesztelése czól - 
jából közzé teszi, de egy feltétel alatt. — Ha ugyan is 
kérdeni fogják: ugyan mivel érdemelte ki a nt. szerkesztő 
ur ezt „püspöki széki végzést“ ? felelje reá nagy büsz­
kén: becsméreltem tisztességes embereket, fontos missioju 
protestáns intézetet, — egy sokat szenvedett, de meg 
nem törhető város társadalmát s a midőn végül érdemem 
szerint elbántak velem, a lapszerkesztővel a „Közérdek“ 
szerkesztői, — elégtételt adott öntudatomnak a „püspöki
szék“ ! Hosanna neki és — nekem !

*
* *

A ft. püspöki szók végzésére nézve pedig az a tisz­
teletteljes észrevételünk van, hogy annak meghozása előtt 
a püspöki szék összes t. tagjai vagy elolvasták a „Pr. K.“ 
és a „K.“ illető számait és szerkesztőségünk érdekelt nyilat­
kozatát, vagy nem. Ha elolvasták, hol szedték az indokokat 
ily végzés hozatalához ? a jelzett közleményekből ugyan 
aligha. Mi határozottan kijelentettük, hogy a püspöki szók, 
mint reánk nézve illetéktelen forum előtt ugyan nem, — 
de ha a „Pr. K.“ szerkesztője provokált volna minket 
mindkettőnkre nézve illetékes forum előtt, -— akkor — 
bár sajnálattal, de nem térünk ki az elől, a mit kíván. 
Ha pedig nem olvasták az érdekelt közleményeket s en- 
ólfogva nem bírálhatták meg alaposan a „Pr. K.“ szer­
kesztőjének öntudatos eljárását, — akkor hogyan eresz­
kedhettek bele ily végzés hozatalába? A „Pr. K.“ szer­
kesztőjének bizonyára vannak és még lehetnek oly tettei 
és érdemei, melyek arra indíthatják a „püspöki széket“, 
sőt másokat is. hogy irányában méltó elismerést fejezzen 
ki, — de hogy oly léha magatartás, mit a t. szerkesztő 
ur elkövetett, — annyira föllelkesítse a „püspöki széket“, 
hogy elismerést és bizalmat szavazzon éppen ez alkalom­
ból és azt még nyilvánosságra is engedje jutni, — unikum 
a maga nemében!

A közigazgatási bizottság
folyó hó 12-én tartotta gyűlését b. Kemény Kálmán 

főispán elnöklete alatt. Az alispáni jelentés szerint az 
abrudbányai laktanya tervei megérkezvén, a mintegy 
192 000 írtra számitott költségvetés alapján az ópitósi 
árlejtés nemsokára ki lesz irva, a kölcsön beszerzése iránt 
pedig meglettek indítva a tárgyalások úgy, hogy a tavaszi 
közgyűlés határozhat az eredmény felett. Kir. adófelügyeló 
jelentése szerint november hóban 128 528 írt 70 kr adó 
lett befizetve , - hátralék 554-705 frt 29 */. kr. Kir. 
épit. hivatal jelentése szerint a közlekedési viszonyok 
kedvezők.

A nagyenyed—toroczkói utat a vállalkozók még a 
kitűzött határidő előtt befejezték. A főorvos sem épen 
kedvező jelentést tett az egészségügyről. A 4 r. t. város-

ezónokolt a megyeház erkélyéről. Megköszönte alázatosan, 
hogy megválasztották főszolgabírónak. Többet úgy se kell, 
hogy ezt tegye. Nincs most már büszkébb nemes az egész 
vármegyében. Gazdag ur és hatalmas. Parancsol az egész 
vármegyének, még a főispánnak is. Hát még a fia mekkora 
ur ? I Ha ő egy vármegyének parancsol, az egy egész 
országnak. Ott áll a király oldala mellett, i a mit ketten 
mondanak az parancsolat, az törvény ....

Az óra serreg, köhög, tizenkettőt ver. Járay András 
arczából szakad a verejték, nyelve mond valamit, szóno­
kol a népnek, főszolgabíró a fia miniszter, nem semmi.

*
* *

Szurtos, csúnya lakásban. Budapest valamelyik kül­
városban lakik Járay Aladár, járásbirósági Írnok. Nem 

, telik más lakásra. Pedig nem igen látta ezt a lakást —
meszelő. Fekete a régiségtől. Gerendái tele vannak dug- 
dosva ócska lim-lomokkal. Egyik gerendáról egy lámpa 
függ alá, melyet gazdája bizonyosan a zsibvásáron vett. 
Pislog, rebeg lángja s szennyes fényét oda veti az ágyon 
fekvő lakosra, egy sugár, fiatal alakra. Arezáról látszik, 
hogy sokat szenvedett, nélkülözéssel, sanyarusággal nőtt 
fel. Az ajtónyilásra felszökik, elébe megy a belépő nőnek 
s megcsókolja ennek homlokát. A fiatal nő tüzet rak 
valami ételt melegít férje számára, s csak akkor jut eszébe, 
hogy egy levél is van nála. Kiveszi azt a gyapotkendő 
alól, átadja férjének, ki mohon töri fel a pecsétet.

Az asszony kiváncsian kérdi:
— Kitől jött ?
— Apámtól. Nem akar kibékülni velem. Átkozz, 

hogy miótt lettem hivatalnok s miért nem megyek én is 
gazdáskodni jószágunkra.

— Miért is nem megyünk, Aladár? Nyomorúság 
itt az életünk. Nem zúgolódom, de te más sorsot Ígér­
tél nekem.

— Ne panaszolj, Gizella. Tudom én mit csinálok. 
Meg várom, mig meghal az öreg s azután . . .

— S azután ?
— Azután elmegyünk Magyarósra, s boldogok leszünk 

holtunk napjáig.
— S miért nem most ?

— Mert egy Írnok semmi. Az öreg a semmi embereket 
nem szereti. De ha kineveznek jegyzőnek, azonnal 
indulunk.

Szegény nő sohasem érte meg azt az időt. S jobbnak 
látta elmenni a kerepes-uti temetőbe semminek.

ban 43-an haltak meg. A kir. tanfelügyelő által előadott 
iskolai költségvetések nagyobb részét úgy levonta a mi­
nisztérium, hogy az indokolatlan levonások elengedése 
iránt bizonyára felterjesztéseket kell tenni. Végül a fő­
jegyző adta elő a nagyenyedi, balázsfalvi és vízaknai 
börtönök vizsgálatának eredményeit, különösen kiemelve 
ez utóbbit.

A „karácsonyi bazár“.
Mindenféle szinü plakátok hirdették, hogy nagy 

„karácsonyi bazár“ lesz! Hittük is, nem is! Felmentünk 
az újra, díszesen festett nagyterembe, melynek közepén, 
köralakban már felállította ifj. Czirnar József derék fiatal 
pénztárnokunk Bodola és több vállalkozó szellemekkel 
együtt a sátrakat. — Ah ! üresek maradnak ! Dr- Magya- 
rine az általánosan ismert ifj- Kiss Károlyt, a legifjabb 
nemzedék legfőbb pártfogóját lelkesíti, hogy dekorálja a 
„buffet“ üres helyiségeit. A valóban páratlan kitartással 
és kifogyhatatlan türelemmel rendező Török Bertalanná és 
Brencsáu Gózánó, e kedves kis szőke asszonyka, már 
nemcsak berendezték sátrukat, hanem már vásárt is csi­
nálnak s a túlsó soron Krismanicsnó Balogh Ilonával 
műértőlsg sortirozva szivarait, csak úgy kóstolóba elad 10 
írt árát, a többit pedig jól bepakolja éjszakára Vili szá­
zados segitsógével. — Mind szép ez ; de majd meglássuk 
holnap !

S ez a holnap: t. i. 15-ike, szép piros hajnallal, 
frissen csípős levegővel be is köszöntött 1 A sátortábor 
rakva szebbnél szebb tárgyakkal s mindeneknél szebb 
hölgyekkel; — a buffet asztalai nem látszottak a pompás 
és Ízletes sültektől és tortáktól- Hordóban — igenis : egy 
két vedres hordóban — állott a jó bor, mig az ennél is 
jobb borokkal a palaczkok légiója lett elfoglalva. — Liquer, 
szilvorium s más egyéb jó csak amúgy csillogott. — A 
virsli főzóben forrott a viz ! És mily derék, kedves, gyö­
nyörű asszonyok és leányok fogadtak ! Csupa jó lélekkel 
úgy megtraktál az a szép szemű Szász Károlynó liquerrel, 
a bájos Bocz Irma virslivel, a kedves Kováes Gyulánó 
borral és meg a többi szépek és aranyosok sorban hol 
sonkával, hol pompás hallal stb. hogy teljes megelége­
déssel mondtam le az — ebédről. — Olcsóság, pontos 
kiszolgálás és kitűnő étkek ! ! Ez a jelszó ! — Még csak 
nem is zsarolnak !

Ez alatt t. Szilágyi Farkas, az egyesület elnöke leült 
egy asztalhoz s miután a jó czigányzenekar elhúzott egy 
nótát, addig cseugetett, mig röud és csönd lett, — körűié 
gyülekeztek a népek s ő elmondá a következő beszédet:

Mélyen tisztelt közönség!
Nagyenyed városunk kebelében már évek óta szép 

sikerrel működő u. n. „szegónysorsu tanuló­
kat segélyező kör“ egy közelebbről tartott gyű­
lésében elhatározta, hogy segélyalapja növelése czóljából, 
folyó deczember havabau,sorsolással egybekötött jótékony 
czélu „karácsonyi bazart“ fog berendezni és megnyitni.

a kör kebeléből kiindult emez eszme, városunk 
mélyen tisztelt közönsége legnagyobb része által helyes­
léssel fogadtatván, — nemcsak, hanem a bazár ügye 
általánosan és melegen felkaroltatváu s ennek megtart- 
hatása czéljaból a szükséges felsőbb engedélyt is meg­
nyervén, ime a bazár dúsan és ízléssel berendezve s az 
egyes árn'ó helyek varosunk szépei, lelkes hölgyeink ál­
tal elfoglalva, a mélyen tisztelt közönség előtt áll.

A Török Bertalannó ónsága elnöklete alatt működő 
rendező bizottság minden lehetőt megtett, hogy a most 
megnyitandó bazár, mig egyfelől szegónysorsu tanulóink 
segélyalapja javára, az érdemes közönség nemes áldozat­
készségének túlságos mértékben igénybe vétele nélkül, 
mind a rendezéssel járó fáradozásnak némileg megfelelő 
tiszta bevétel hozzon, másfelől müveit közönségünk ki­
próbált jó Ízlésének minden tekintetben megfeleljen és a 
már beköszöntött zord téli időben, pár napra kellemes 
szórakozást nyújtson.

Hogy életre való volt-é a bazár rendezésére vonat­
kozó eszméje körünknek, vagy pedig egy ilyen eszme 
keresztül vitelére városunk és vidékünk társadalma nem 
rendelkezik elégséges erővel, mint társadalmunk nehány 
egyébkópen a körünk által felkarolt czól iránt melegen 
érdeklődő t isztelt tagjai hangoztatták és hangoztatják ? 
ezen kérdésben a döntő Ítéletet a mélyen tisztelt közön­
ség fogja meghozni.

Mi, tekintettel a czól nemes voltára, melynek érdeke 
a bazár eszméjét életre hozta, ismerve városunk és vidé­
künk közönségének minden jó és nemes iránti meleg 
érdeklődését; azon meggyőződésben lóvén, hogy dusm 
és Ízléssel berendezett bazárunkkal, mely úgy a mint most 
berendezve van egyszersmind újdonság városunkban, közön­
ségünknek nehány élvezetes órát szerezhetünk,— nemcsak 
reméljük, de hinni merjük, hogy közönségünk e tömeges 
pártolás által, a felvetve levő kérdésben körünk részére 
kedvezőleg fog dönteni.

Ezen édes remónynyel, boldogító hittel lelkemben, 
városunk női közönsége által sok fáradsággal és áldozattal, 
kiváló Ízléssel, dúsan berendezett bazárunkat, mely mos­
tantól kezdve két nap folytán lesz nyitva, midőn a mélyen 
tisztelt közönség jóakaratu figyelmébe és valóban megér­
demlőit támogatásába ajánlom, egyszersmind ünnepélyesen 
megnyitom.

Helyes 1 éljen I kiáltottuk s kezdtük apróra venni a 
sátrakat. így következtek :

Bisztritsány Lajos norinberbergi és játóktárgyakkal 
szépen kiállított sátrában Foivovich Sándornó, Papp Ceci- 
kevel és Lenkével, Bokor Klárával és Szilágyi Erzsivel 
csábítgatta a még ily kínálathoz nem szoktatott publi­
kumot.

Czirnér József 2 sátrat állított ki; a leg- 
nagyobban gazdag választékú játékszereket dr. Donogány 
Jakabnó Kis Ilonával és Sikorszky Maliiddal, — a kiseb­
bikben pedig czukornemüeket ósdóli gyümölcsöket Müller 
Mihálvnó Straub Tinkával és Horváth Bertával árulva 
fényes eredményt mutattak fel.

„Fortuna“ ez a czi me az eddig legtöbbet árult 
sátornak. Kaphatni itt mindent, a mint a jó emberek 
adtak. Értékes kézi munkák, — biztosan nyerő sors­
jegyek, Wokál könyvkereskedésének képes könyvei mind 
ékes szószólókra akadtak Török Bertalannó, Brencsáu 
Gózánó, Ludvig Olga és Czirner Laura kedves személyeiben.

K o r b u 1 y női piperéit Bapaics Bómeónó, Kiss 
Sarolta és Sikorszky Zefi hármas szövetsége kinálgatja ; 
magam is vásároltam. Ajánlhatjuk.

Bodola és Vajda pipere czikkei Klimes Ká­
rolynó, Winkler Flóra és Nagler Maliid pártolása alatt 
kelnek útra.

Szivartőzsdónk is van, még pedig a leg­
kitűnőbb és legszerencsésebb firma alatt. Krizmanits Vil- 
mosnó, Fűzi Katinka és Balogh Ilona czég. amint e 
pillanatban értesülünk már 60 frtot adott el a jó tűzzel 
égő portékákból.

Bálint J á n o s, ez az a derék takács, kit mele­
gen ajánlunk a közönség pártolásába. Tessék megnézni 
azt a sátort, tárgyait mind ő szőtte Ízléssel és ügyesen. 
Olcsó és szép portékáit Ürmösinó Farkas Mária, Buda 
Irmával és László Kornéliával gondoskodik az eladásról.

Hát még a b u f f e t! két szobában terített asz­
talok körül Szilágyi Farkasné, dr. Szász Károlynó, Kovács 
Gyuláné, dr. Magyari Károlynó, Bocz Irma, Török Gyön­
gyi, Makkai Margit, Steibel Emi, Pásztohi Marika, Varró 
Róza ! A fényes sikert jegyezzük fel legszebb kommentárul.

És elkezdődött a vásár! Telt a buffet! Nem akartak 
haza menni ebédre. — Nyitva kellett hagyni az egész 
bazárt. — A zene szólt; a barna fiuk pedig sorba eljöttek 
a „Fortuna“ sátorhoz s mindenki megvette a két sorsje­
gyet, — pedig még ily olcsón nem muzsikáltak még.

Este — most már nincs délután ! 5 órakor kezdő­
dött a concert, a következő programmal: Hunyadi nyitány 
4 kézre, játszlák Viucze Dánieluó és Sikorszki Tilda.

Ábránd. Székely Imrétől, zongorázta Papp Lenke
A villám. Aschertól, zongorázta Straub Erzsi.
Mikor lesz a mai bazárnak vége ? nem tudjuk, bi­

zonyosan holnap, mikor a holnapi fog kezdődni ! Kérjük 
a u. ó., áldozatkész, nemes szivü és mulatni tudó közön­
séget fáradjon fel ; nem fogja megbánni, sót kellemesen 
fogja megemlegetui az első valódi bazárt Nagyenyeden.

IRODALOM.
Budapesti Hírlap.

Szerkesztő; Csukásai József.
A „Budapesti Hírlap“ nav a hazai müveit olvasó 

közönség vetette meg alapját. A lap eleitől fogva megér­
tette a magyár közönség szellemét; minden pártérdek 
mellőzésével küzdött nemzetünk és fajunkért, ez egyetlen 
jelszóval : magyarság! Viszont az ország legkiválóbb 
intelligeucziája is azonosította magát a lappal, fölkarolva 
azt oly módon, mely páratlan a magyar újságírás tör­
ténetében. A hazai sajtóban máig a legfenyesebb ered­
ményt a „Budapesti Hírlap“ érte el ; legnépszerűbb, leg- 
elterjedettebb lapja az országnak. A külső dolgozótársak 
egész seregén kivül a szerkesztőségnek annyi belső tagja 
van, a mennyivel egy magyar lap sem dolgozik. Minden 
fontosabb bel- vagy külföldi esemény felől rendes leve­
lezőn kivül saját külön tudósító értesít közvet­
lenül; a távirati szolgálat immár oly tökéletesen van 
berendezve, hogy elmondhatjuk: nem történik a világon 
semmi jelentékeny dolog a nélkül, hogy a „Bupapesti 
Hírlap“ arról rögtön ne adjon hü és kimerítő tudósítást. 
A „Budapesti Hírlap“ politikaiczikkeit 
K a a s Ivor báró, B á k o s y Jenő, G r ü n v a 1 d Béla, 
Balogh Pál Írják más kiváló hazai publicistákkal hí­
ven a lap független, magyar, pártérdekeket nem ismerő 
szelleméhez. Politikai hirei széleskörű összekötte­
tések alapján a legmegbízhatóbb forrásukból származ­
nak. Az országgyűlési tudósításokat a gyorsírói jegyzetek 
alapján szerkesztik. Magyarország politikai és közélete 
felől távirati értesülésekkel látnak el rendes levelezők, 
minőkkel minden városban, sőt nagyobb községben is bir 
a lap: a „Budapesti Hírlap" távirati tudó- 
sitásai manap már teljesen egy fokon ál­
lanaka világsajtó legjobban szervező tt 
hírszolgálatával. Európa összes metropolisaiban 
Londontól Konstantinapolyig saját, tudósítók vannak, a 
kik úgy az ott történő eseményeket, mint az elektromos 
dróton oda futó híreket rögtön megtáviratozzák. A kül­
földi rendes tudósítókon kivül minden fontosabb esemény 
felől a szerkesztőség külön kiküldetósü tagjai 
adnak gyors és bő értesítést. A „Budapesti Hírlap" e
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czélokra havónkint oly Összeget fordít, mint a mennyi 
ezelőtt 10 évvel még egy-egy hírlap egész köl'sógvetése 
volt; de sikerült is elérnie, hogy ma a 1 e gj o b b a n. 
leggyorsabban értesülő orgánuma a sajtónak. A 
„Budapesti Hirlap“ Tárczarovata a 
lapnak egyik erőssége s mindig gondot fordít rá, hogy 
megmaradjon előkelő színvonalán. Anapirovatokat 
kitűnő zsurnaliszták szerkesztik s a helyi értesülés ismert 
legügyesebb tudósítókra van bizva-Rendőrségi és törvény­
széki rovatai külön-külön szerkesztői a főváros sötét ese­
ményeit is mindig oly hangon tárgyalják, hogy a „Bu­
dapesti Hiriap“ helyet foglalhat minden család 
asztalán. A közgazdasági rovatbana 
magyar gazda, birtokos, iparos, keres­
kedő megtalálja mindazt, a mi tájékozására szükséges. 
A regénj csarnokban csak kiváló Írók legújabb 
müveit közöljük. De ezúttal még egy kedves meglepetéssel 
is szolgálunk olvasóinknak. 1889. január első napján 
Jókai Mórtól kezdünk egy u j regényt, melyet 
koszorús Írónk kizárólag a „Budapesti Hir- 
1 a p“ számára irt- Jókai Mór uj regényének a czime: 
Aki a szivét a homlokán hordja s minta 
költő maga, mondja „egy modern ezeregy éji mese“. 
A regény egyike Jókai ama geniális, ragyogó alkotásainak, 
melyek már oly régóta az ő bűvös körébe vonták az 
olvasó közönséget s Jókait oly népszerűvé, bálványozottá 
tettek, a minő soha még magyar iró nem volt. A regény 
eleje Magyarországon, a vége Mekkában játszik. Hőse 
egy nő. Jókai Mór uj regényének közlését 1 8 8 9. 
január 1-sején kezdjük meg. Előfizetés föltételei: Egész 
évre 14 írt, félévre 7 írt, negyedévre 3 írt 60 kr, egy 
bóra 1 frt 20 kr. Az előfizetések vidékről legczélszerübben 
postautalványnyal eszközölhetők következő czim alatt: 
A „Budapesti Hírlap" kiadóhivatalá­
nak, IV. kerület, kala p-u teza 16. szám.

„Tréfás szavalmányok gyűjteménye“ a czime 
annak az igazán díszesen kiállított könyvnek, mely az 
OrbókMór által szerkesztett „Hasznos mulatsá­
gok“ V-dik füzetét képezi. E könyv egyik czólja — miként a 
szerző az Előszóban mondja — az, hogy a magyar költészet 
legromekebb humoros költeményeit egybegyűjtve adja a vig 
szavalmányok után kutató ifjak s mindazok kezébe a kik 
a magyar nemzet kiváló költőinek humorában gyönyörködni 
akarnak. Szerző az egyes költemónycsoportok előtt az illető 
költők jól sikerült arezképeit és rövid életrajzait is közli.
A füzetet díszes kiállítása, olcsó ára (50 kr.) és alkalmas 
volta miatt melegen ajánljuk karácsonyi ajándékul való 
megvételre. A füzet Or bók Mór tanárnál rendelhető 
meg Pozsonybau s ugyancsak nála kapható a „Tréfás 
számtani feladványok gyűjteménye“, 
díszes kiállításban 25 kr.; sa „Tróf ás m ér t an i f el ad­
ván y o k gyűjteménye“ 117 képpel 50 kr. A kiaz 
itt jelzett összeget előre beküldi,a könyveket bérmentesen 
kapja. Előfizetni is lehet 4 füzetre 1 frt 60 krral.

All bey. Kelet tüudérvilága vagy Szaif züliázán 
szultán. Arab rege. Fordította Orbán Balázs. 2 rész 1 kö­
tetben 2 frt.

Benedek Lajos. Az erdélyi részek helységnév­
tára, a legújabb közigazgatási, törvényszéki, telekkönyvi, 
pénzügyi, illetékkirovási, adófelügyelői ós adóhivatali, va­
lamint postai beosztás szerint, közhivatalok ós ma-zánosok 
használatára, az erdélyi részek posta- és vasúthálózatának 
térképével 2 frt.

Fekete Lajos. Beszélgetés az uj erdőtörvény­
ről. Népszerű ismertetés közigazgatási bizottságok tagjai, 
erdőkirlokosokf falusi bírák s mindazok számára, kiket az 
erdőtörvény érdekel, de kellő erdőgazdasági ismeretekkel 
nem bírnak. 2. jav. kiadás- 20 kr.

Kőváry László, Erdély építészeti emlékei. „Er­
dély régiségei“. Második bővített kiadása 30 fametsz- 
vónynyel 4 frt.

Biadó. Költemények az 1848-49-iki magyar 
szabadságharcz idejéből. Szerk. Lecztalvi B. László. 
Fűzve ára 1 frt.

A „Pesti Hírlap“ f. évi deczember 1-jóvel Ki a 
gyilkos? czimü órdekfeszitő frauczia bűnügyi regény 
közlését kezdte meg, mely az óv végóig fog tartani. E 
mellett karácsouytájáu Mikszáth Kálmán kitűnő 
tollából „A szenátor bogarai“ czim alatt hosszabb 
elbeszélést fog hozni. Aminek bejelentése után szinte 
fölösleges a közönség figyelmét felhívni e rendkívül gaz­
dag ós változatos tartalma, kedvelt napi közlönyünk de­
czember havi ós további, immár ll*ik évi folyamára. S 
mint a szerkesztőség velünk közli, újévtől kezdve, a 
hetenkiuti zenemellékleten kívül, még egy — a közönség 
minden rétegét érdeklő, közhasznú — melléklettel 
fog a Pesti Hirlap gazdagodni, úgy, hogy valóban 
unikum lesz a napilapok között. Erről bővebbet csak újév 
felé közölhetünk. Addig is ajánljuk a „Pesti Hírlapot“, 
(melynek előfizetési ára, egy hóra 1 f r t 2 0 k r., negyed 
évre 3 f r t 5 0 k r) t. olvasóink pártolásába. Mutatvány 
számokat a kiadóhivatal (Budapest, nádorutcza 7. sz.) 
egy hétig ingyen küld mindenkinek.

A „Házi Közlöny“ nek 23 füzetes száma bekül- 
detvón, következőkben mutatjuk be ezen minden háztar­
tásban és házi gazdálkodásban valóban eléggé nem ajánl­
ható practieus lap jelen számának tartalmát :

Társadalmi ügy : A nő-; szerepe a közegészségügy­
ben. a biztosítás tízparancsolata. — Egészségügy : Az 
ágyban fekvésről. A sós borszesz. — Háztartás : Miért 
szegényedik el sok ember? — Gazdálkodás: A lovak 
vakságának némely okairól. — Házi ipar : A szalmata­
karók készítése. — Ismertető közlemények : Egyszerű 
levélmérleg (képpel). — Tapaszt, és találm- : Milyen le­
gyen a jó tej ? A belélegzett szagok hatása a tejre. — 
Hasznos tudnivalók: a) Az egészségügy köréből : A ra­
gályos betegség terjedése, az orr- ós gógebántalmak ellen, 
b). A háztartás köréből. A hagyma ellevésre télire. Kitű­
nő sonkapácz. Pomerániai ludzsir. c.) A gazdálkodás kö­
réből : A ludak ós kacsák hízása, a paprika hatása a 
tyúkok tojására. A rózsamagvak gyors csiráztatása. A 
bornak penészes mailek ize- A szalma súlyának kiszámí­
tása. d.) Házi ipar köréből: Atlasz szalagok mosása. Egy­
szerű és olcsó hordótapasz. — Közgazdaság: A táviratok 
és postaküldemények lefoglalása. Milyen erős a hadsere­
günk? Kézbesítetten postaküldemény. — Közlevelezós : 
Lóbab és luczerna tárgyában. — Egyveleg : Egyes né­
pek köszöntésmódja. A nők az orvosi tudományban. Iutő 
tábla: Óvakodjunk a zöldre festett tárgyaktól. A hamis 
mérték. Szerkesztői közlemények közhasznú dolgokról.

A „Házi Közlöny“ nek eddig megjelent összes 
számai egész halmazát hozták a társadalmi és családi 
nevelés, az egészség, táplálkozás, háztartás, gazdálkodás 
a practieus háztartási ezikkek ismertetése s számos egyéb 
közhasznú tudnivalóknak. E kitűnő lapot jó lélekkel 
ajánlhatjuk.

A „Házi Közlöny“ megjelenik Aradon minden 
hó 5 ikón ós 20-ikán Záray Ödön szerkesztése alatt 
s előfizetési ára egy évre, 3 frt, félévre 1 frt 50 kr.

Mutatványszámmal szívesen szol­
gál a lapkiadóság.

VEGYES HÍREK.
— Szász Domokos, ev. ref. püspök fáradhatlan 

működésének egyik pontjáról Pelrozsenyből visszatérve, 
hétfőn és kedden megvizsgálta a theol. akadémiát s részt 
vett az ifjúság egy diszgyülósón.

— Kinevezés. Főispán ő mlga G. Képes Ferenczet 
Abrudbáuya varos rendőrkapitányává nevezte ki. Reméljük, 
hogy jó kezekbe lelt letéve a közbiztonság nagy tonlos 
sagu ügye.

— A répa-ezukor gyár ügyében főispán ő mlga 
f hó 29-re hívta össze a birtokosokat. A kedvezőbb be­
váltási árak ós termelési feltételek kétségtelenül kedvezőbb 
hangulatot ós részvétet keiteuek fel, úgy hogy a szerző­
déseket bizonyára kellő számban fogják aláírni. Ez alka­
lommal megemlítjük, hogy ítj. Gáspár János megyei jegyző 
átraudulvau Felvinczre és Koc.-mrdra. — Mészáros pol­
gármester ós a j. tősz biró támogatása melleit oly sikerrel 
fejtegette derék székelyeink között a rópatermeles előnyeit, 
hogy — kivált Kocsardon — tömeges alairast várhatunk.

— A megyei gyűlés által a tűzrendészen szabá­
lyok előkesznesere Ktauidöti albizottság 10-eu, — a kórházi 
bizottság a költségvetés megallapitasa vegeit 8-au tartottak 
gyűléseket.

— A „szegénysorsu tanulókat segélyző kör“,
szokott évi ruhakiosztasi ünnepélyét lolyó deczember hó 
23 an délutáni 3 órakar fogja megtartani az uj varoshaza 
tanácstermében. A jótékonyság eme szép ünnepélyére 
felhívjuk közönségünk figyelmét.

— A helybeli kisdedévó intézetben a kisdedek 
karácsonyfa-üüuepelye folyó hó 22-én d. e 10 órakor fog 
megtartatni. Ezen ünnepélyre a kisdeduevelós barátait ós 
a kisdedek mindazon jóitevőit, kik ezen ünnepély meg­
valósításához kegyes adományaikkal szíveskedtek hozzá­
járulni, tisztelettel meghívja — N.-Enyed, 1888. decz. 
15-én — alázatos szoigajua — Óvóbacsi.

— A nagyenyedi iparos ifjúsági önképző és 
segélyző egylet 1888. decz 26 au. azaz karácsony má- 
soduapjáu délután fél 3 órakor az óvoda helyiségeben, 
műsorral egy bekötve, felöl v a s á s t tart. Felolvasó : 
Zatler Sándor Kolozsvárról, melyre az érdeklődőket 
tisztelettel meghívja a felolvasat reudezőbizoitság.

— A nagyenyedi kollégiumi táneztauuló ifjú. 
ság 1888. decz. 18-an a megyeház nagytermében 'zárt­
körű próbabált tart,, melyre az érdeklődők figyelmét 
felhívjuk.

— A Bethlen-főiskola ifjúsága 1889. január 
12-ón fogja megtartani elite-báljat. A bál véd »asszonyául 
sikerült megyénk közszeretetben álló főispánjának nejét 
született báró Báuffy Polyxena ő méltóságát, ő cs. ós kir. 
felsége, Erzsébet királyné csillag-keresztes hölgyét. — A 
rendezőség minden lehetőt elkövet, hogy megyénk ez első 
bálja minél fényesebben sikerüljön.

— A „Pénzügyi Útmutató“ czimü sorsolási lapra, 
mely újévkor harmadik évi folyamába lép, felhívjuk külö­
nösen azon olvasóink figyelmét, a kik értékpapírokkal s 
főleg sorsjegyekkel bírnak. A „Pénzügyi Útmu­
tató“, melyet ismert nevű közgazdasági irók szerkesz­
tenek, hivatva van kiszorítani azon selejtes sorsolási

lapokat melyeket egyes bankárok adnak ki azért, hogy 
áltáluk ós segélyükkel üzletfeleket szerezzenek maguknak 
ós a mely lapok ezen üzleti körözvényszerü jellegüknél 
fogva nélkülözik a megbízhatóság ós pártatlanság azon 
mérvét, mely előfeltétele a hivatásos sajtónak és a mely 
egy pénzügyi lapuál egyenesen mellőzhetlen. Ellentétben 
a hivatkozott bankár-közlönyökkel a „Pénzügyi Útmutató“ 
tisztán hírlapi vállalat ós ez indította a nagymólt. m. kir. 
belügy minisztert arra, hogy 1888. évi 34295. sz. körén- 
deleiével a „Pénzügyi Útmutató“-!, mint „hite­
les sorsolási lapot és teljesen meg­
bízható szakközlön yi“ hivatalosan ajánlja. 
A „Pénzügyi Útmutató" rendesen minden húzás után 
jelen meg; közli a magyar, osztrák ós külföldi sors­
jegyek húzásait, úgyszintén a záloglevelek, kötvények 
ós részvények sorsolásait mindenkor a hátralékosok, vagyis 
a korábban kisorsolt, de még kifizetés végett be nem 
mutatott darabok kimutatásával együtt. Tájékoztató czik- 
kei ós felvilágosito közleményei a tőzsde, pénzügyek és 
biztosítás köréből megóvják az óríókpapirbirtokost a károso­
dástól. Szerkesztői postájában nyíltsággal és — ez a 
lap főbecse üzleti érdek nélkül alapos feivilá- 
gotitást ad a legkülönfélébb kérdések iránt. Díjmentesen 
vállalja el előfizető sorsjegyeinek r e v i s i ó j á t, sőt állan­
dó nyilvántartását és kisorsolás esetén azonnal 
értesíti az illetőt. Ugyancsak ingyen közvetíti a lap 
kiadóhivatala a magyar értékpapírok esedékes szelvényeinek 
beváltását, a kisorsolt értékpapírok beváltását vagy 
kicserélését stb. szóval ingyenesen teljesíti mind­
azon apró szolgálatokat, melyekért a közönség nem min­
dig megbízható bankárokhoz szokott forgului. A „Pénz- 
ügyi Útmutató előfizetési ára egész évre 2 frt, 
félévre 1 frt. Előfizethethetni legczélszerübben postautal­
ványnyal a kiadóhivatalban, Budapest, Andrássy 84. 
szám alatt.

— Nyilvános számadás. Az 1888. év deczember 8-án tartott fillér­
estély alkalmával felülfizetni szíveskedtek: özv. Zey k Józsefné, b.Kemény 
Gyuláné, Kövér János, Váró Ferenezné, Orgonás Zsigmond 80—80 kr. 
Balog Lajos Szentkirály, Bodó Károly által Széky Fereuez, Szilágyi 
Farkas 1-1 frt. Nádori Vilmos, Dezső Zsigmondné, 60-60 krajezár 
Reichel utazó 50 kr. Richard Mihályné, Fejérdi Józsefné, Vörh Gyula, 
Dragoman Domokos, Folyovick Sándor 40—40 kr. Guláosi Józsefné 
30 kr. Mátyás Sándorné, Fogarasi Albert, dr. Magyar! Károlyné, 
Rákosi Jenő, X. Y. 20-20 kr. Összesen 12 frt 20 kr. Fogadják á 
szives adakozók a kör nevében hálás köszönetünket. Dénes Gyula 
titkár, ifj. Czirner József pénztáros.

-Nyilvános számadás, a.; Müller Mihályné 5 
nagysága ivén: Krizmanits Vilmosné, Rákosi Bálintné, dr. Rez- 
nekné 1-1 frt. Nagy Sándorné 50 krajezár. b.J Czirner József­
né ö nagysága ivón. (Jngerpek Miklósné 2 darab ruha és 1 
forint. Ludvig Janosué, Jakab Károlyné, Gróf Janosnó 1 — 1 frt. 
Bisztritsauy Lajosnó 2 forint. Vásárhelyi Karoly, Sándor Mik- 
losue, Wiik tidene 50-50 kr. c.) László Gyuláné ő nsga 
ivén: b. Kemény Denesné 6 drb zsebkendő és 2 frt. Özvegy Zeyk 
Károlyné 2 köntös alj, 4 derék, 2 harisnya, 1 gallér, 2 kaput, 3 
mellény, 4 nadrug és 1 frt, dr. Magyar! Károlyné 2 r. ruha, 2 kalap, 
1 p. csizma, 1 ruha, 1 kabát, 1 kalap. Sáska Sándorné 4 drb ruha,’ 
özv. Zeyk Mtklósué, 5 írt. Hamwermann Eszter 2 drb ruha és 1 
kalap. Nádori Vilmos, Seidel Jozesfué 1-1 frt. Lőcsei Lajosné 1 
frt 50 kr. László Gyuláné 2 drb ruha cs 1 kalap. d.J dr. K óvási 
Ödönné ő nsga ivén: Varó Ferenezné, Elekes Károlyné 1-1 
frt. e.) Buda Edénó ő nsga Íven: Buda Edéné 2 forint, f.) 
Török Bertalan ne ő nsga Íven: Baraoás Károlyné Krajova 
10 frt, Tőkés Imrené 1 frt 50 kr. g.j F o 1 y o v i c h Sándorné 
ő nsga ivén: Papp Gyuláné 2 köntös, 1 kábát, 1 mellény és két 
kendő. (Az utólagosan befolyt tárgyak és összegek a jövő szambán 
lógnak ny ugtaztatnLj Fogadjak a nemes adakozók halas köszönet lin­
ket a kör ueveuen Dénes Gyula, titkár, ifj. Czirner Jó­
zsef, pénztáros .

— Nyilvános számadás. A nagyenyedi iparos ifjúsági ön­
képző és segelyző egylet 1888. nov. 24-én az óvoda helyiségében 
ártott, sajataiapja javara, músorralegy beköt ott tánczvigalom alkal­
mával jegyeknél befolyt 72 frt 30 kr, felülfizetésekböl 26 frt; összesen 
98 írt 30 kr, költség 46 frt, maradt tiszta jövedelem 52 frt 30 kr 
Felülfizetttík: Bisztricsany Lajos 1 frt 50 kr, Lázár Károly, Biró 
Lajos, Korbuly Bálint, Ungar Sámuel, Horváth Albert, Máthé István, 
id. Kun József, Jakab Karoly, Dau József, Sheider Józsefné, 1 — 1 frt. 
Dunai Albert, Mátyás Lajos, Wilk Eduárd, Védel József, Tőkés Imre 
80 — öUkr. Halászi József, Dunai György, Szőke István, Ludvig Károly, 
Czeiler Eduard, Dobos József, Iucze István, Mátyás Sándor, Tüzes 
Árpád, Balazs Ilonák, a., itj. Sándor Miklós, Droszth József, Róder- 
berger Gyula, 50—50 kr. Gréff Béla, Albrechtovics Alfréd 40 —40 kr, 
Keresztes Ilona k. a., Satan János, R. Boldizsár, 30 -30 kr. Ilyés János’, 
ifj. Kovács Mihály, YVinth Mihály, Áron János, Vitályos József! 
burka Mihály 20—20 kr. Egressy István 10 kr. Fogadják úgy a 
lelültizetök, valamint az estélyen megjelent nagyérdemű közönség
halas köszönetünket az egylet nevében Dunai Albert a v 
bizottság elnöke. 1

KÖZGAZDASÁG.
Miért szükséges konyhakertien a váltógazdaság ?

a konyhakertnek nemcsak a tulajdonos konyháját 
kell napról-uapta a szükséges zöldség ós tőzelóknövények- 
kel ellátni, hanem azonkívül a piaczra is akarunk belőle 
szállítani s jó áron eladni terményeket. Jó árakat azon­
ban csak úgy érhetünk el a piaczon. ha kertünk minél 
korábban szép es ízletes terményeket ad, mert csak 
ilyennek vau jó keiete. Ezért a kerti földet úgy kell 
művelnünk, hogy ki ne merüljön s folyton jó termő 
erőben legyen, de a mellett kellő kihasználásáról is kell 
gondoskodnunk. A jól mi veit ós kellően kihasznált 
löldbirtokkal löbbtuszua lehetős vau a tulajdonosának, mint 
bármely más legkitűnőbb földből. Igaz, hogy a konyha­
kertnek jó termőerőben tartása, jó sokba kerül, de a 
rálorditott kiadás rendesen busásan megtérül, mit külö­
nösen a főváros és más nagyobb város közelében termelő 
konyhakertószek legjobban bebizonyíthatnának.

De a költségek bizonyos mérvű megtakarítása mellett 
is Iahet a konyhakertet jól kihasználni ós pedig váltQ»



gazdasággal, melynek előnyeit kővetkezőkben foglalhatjuk 
röviden össze:

1. Biztosabb termés és a talaj termőerejónek jobb 
kihasználása. A zöldségfélék fejlődésük közben ugyanis, 
sokféle anyagot használnak fel; egyesek az egyik fajtából 
többet. A konyhakerti növények annál jobban, annál 
dusabban tenyésznek, minél megfelelőbben vannak a fej­
lődésükhöz szükséges anyagok a talajban öszszetóve. Nem 
szükséges bizonyítani, hogy valamely több igényű növény 
könnyebben találja meg a szükséges anyagokat a megfe­
lelő formában és mennyiségben ott, a hol előbb olyan 
növény termett, mely ugyanezeket az anyagokat nagyobb 
kevésbé vette igénybe, mint olyan után> mely az anyagok 
nagyobb részét már kihasználta.

2. A ki kertjében váltógazdaságot üz, a gyomot 
könnyebben kiirthatja belőle. Gyomnak, a konyhakert­
ben nem szabad lenni, annál kevésbé szabad tűrni, 
hogy magja teljesen kifejlődjék és megérjék. Gyommagot 
a szól mindenfelől hoz a kertekbe, a hova különben a trá­
gyával is bejut- Van azonban igen sok konyhakerti növény, 
a mely, ha többször megkapálják, sűrű levélzetével a föl­
det egészen betakarja s a gyomot maga is elnyomja, ellen­
ben mások közt, bármennyire kapáljuk és ápoljuk,a gyom 
mégis felburjánzik, hogy a hasznos növényeket elnyomja. 
Tehát azért is szükséges bizonyos időközökben más-más 
növényeket termeszteni ugyanazokon az ágyakon.

3. " váltógazdasággal a rovarokat és férgeket is könyeb- 
ben kiirthatjuk a konyhakertből, mint anélkül. Sok rovar 
bizonyos növényeket és azok környékét kerüli. így például 
a hagymákat pusztító légy a petrezselyem-és zellerágyakat 
kerüli. Azért szokták sok helyen a petrezselyem közt hagy­
mát is termeszteni. Még jobb, ha a hagymát oly ágyon 
termesztjük, a melyen előbb zeller termett. Bizonyos, hogy 
az említett légy ezen az ágyon a hagymát nem támadja 
meg. Sok rovar és hernyó már kora tavaszszal kezdi el 
a pusztítást s olyan helyeken lép fel tömegesen, a hol 
őszkor még sok táplálékot talált. Ha ilyen helyeken más- 
más növényt termesztünk, a rovarok elpusztulnak.

4. Váltógazdaságga! a gombákat, rozsdát stb. legjob­
ban irthatjuk ki. A kártékony gombák és ólősdiek csak ott 
tenyésznek és szaporodnak, a hol a tenyésztésükhöz szük­
séges növényeket és növényrészeket megtalálják. A pet­
rezselymet és zellert pusztító rozsda, a káposztát és hagy­
mát nem támadja meg, ha olyan ágyakon termesztjük, a 
melyeken előzőleg zeller és petrezselyem termett. Mint 
látjuk, a váltógazdaságnak a konyhakertben is sokféle 
haszna van. A mi azt a kérdést illeti, hogy milyen nö­
vényeket milyen sorrendben termesszünk tehát a konyha- 
kertben, arra kinek-kinek a tapasztalat adja meg a leg­
jobb feleletet.

Gazdasági vegyesek.
* A sertéshús minőségének meghatározása 

eleven sertéseknél. Élő sertések hasának minőségét egy 
gyakorlott hentes állítása szerint tapintással, látással meg 
lehet ismerni s a frankfurti hurkatryárosok, a kik főczik 
küknek az úgynevezett frankfurti kolbászok gyártásához 
csak a legjobb minőségű sertéshúst használják gyakorol 
ják is azt a prakszist és csak olyan sestósoket vesznek a 
melyekről meggyőződnek, hogy húsúk a czólnak teljesen 
megfelelő. A sertóskereskedők gyakran már leölt sertése­
ket kénytelenek visszavenni ha a hentes a húst nem 
találja teljesen megfelelőnek. Magától értetik, hogy a frank­
furti kolbászokat készítő hentesek megfelelő árakat is 
fizetnek a sertésekért. Olyan sertés, melynek háta, bár 
kövét, kemény tapintata, sürü söréjü s nem igen finom, 
hanem inkább zömök növésű, majdnem kivétel nélkül 
olyan hast ad, a melynél jobbat a kolbászkészitő már 
nem képzelhet magának. Minden kissé gyakorlott hentes, 
a mint a hízott sertést megnézi és megtapintja, előre 
megmondhatja, hogy könnyen forrázható-a, vagy sem ; ez 
utóbbi eset rendesen azoknál a sertéseknél tapasztalható, 
a melyeken a fenti ismertető jelek meg vannak, s tény 
azr hogy a nem túlságosan vén sertések, a melyek ne­
hezen íorrázódnak, a legjobb húst és a legtömöttebb, 
legmagvasabb szalonnát adják. Füstölésre is az ilyen hús 
és szalonna jobb, mint azokó a sertéseké, melyeket úgy­
nevezett erőtakarmányon hizlaltak. Ez utóbbi sertések 
hasa és szalonnája a füstölés alatt kétszer annyit vészit 
súlyából, mint az előbb nevezett jobb minőségű hns és 
szalonna, mely utóbbi a mellett még könnyen meg is sár­
gul ; az erőtakarmányon hízott sertések sonkái rendesen 
szívósak, szárazak és fásak. Ilyen húsból természetesen 
sem jóizö, sem tartós kolbászokat készíteni nem lehet s 
azért a frankfurti hentesek, a kik üzletük jó hírnevére 
nagy súlyt fektetnek, ilyen hasa sertéseket visszautasíta­
nak ■ a jobb minőségű, nekik megfelelőért szívesen fizet­
nek jóval nagyobb árakat.

* Baromfi hizlalás. Egy angol szaklap a kővet­
kezőkre figyelmezteti a baromfi-tenyésztőket : A hizó ba­
romfinak csak a legkönnyebb elesóget ós kevés gaboná­
val kellene adni; a tatárka-liszt legjobb, mert a francziák 
legnagyobb hizlalási eredményeiket ezzel érték el. Ez 
után legjobb hizlaló elesóg a kukuricza. ós árpaliszt,

melyet egyenlő részben lehetőleg tejjel kell összekeverni. 
Árpa- ós zabliszt, ha felváltva etetik vele a baromfit, 
szintén jó, kivált ba tejjel ós rendesen egy kis zsírral 
keverik. Apróra vágott zöldséget minden nap kellene a 
hizó baromfinak adni. A tyúkokat egészen tiszta edények­
ből kell etetni ós pedig reggel, délben ós estve ; az esti 
etetés után az edények mindig eltávoütandók. A baromfi­
éiba, melyben a hizó baromfit tartjuk, kavicsos homokat 
kell szórni, hogy az emésztést előmozdítsa. Elegendő víz­
nek természetesen soha sem szabad hiányozni. A tetves 
baromfi bőrét porrá tört kénnel dörzsöljük be, hogy az 
élősdiektől megtisztuljon. A hizlalást 10 nap alatt be le­
het végezni, ha a baromfit sötét helyen tartjuk ; világos 
helyen kétszer annyi ideig tart a hizlalás. De a világos­
ságon hízott baromfi húsa sokkal jobb. mint a sötétben 
hízotté. A mint a tyúkok eléggé meghíztak, azonnal le 
kellene őket vágni, mert azontúl ismét fogyni kezdenek, 
mert étvágyukat elvesztik. A kiürült ólat meszes vízzel 
kell kiöblíteni s csak miután újra kiszáradt, szabad ismét 
hizlalni való baromfit belezárni. A megölni való baromfit 
a levágás előtt 10 — 12 óráig étlen.szomjan kell hagyni, 
mert a jóllakotf baromfi húsa melegebb ibőben könnyen 
megzöldül. Tollától addig kell a megölt baromfit meg­
tisztítani, a mig meleg -, egy pillanatra forró vízbe is 
márthatjuk. Csak sürgős esetben kellene fél perczig forró 
vízben hagyni, hogy a bőr megpuhuljon s a toll könnyen 
kijöjjön belőle.

Felelős szerkesztőség:
Dr. MAGYARI KÁROLY TÖRÖK BERTALAN.

Kiadó-tulajdonos WOKÁL JÁNOS.

= Valódi =

OBYGSI IAUGA-sIT
a klosterneuburgi cs. kir. borvizsgáló állomás vegyelemzése szerint

kitűnő valódi malaga-bor,
mely kiváló erősítő szer gyengélkedők, betegek- és lábbadozóknak, 
továbbá kitűnő hatású vérszegénység és gyomorgyengeség ellen. 

Egész és fél eredeti palaozkokban a

VINADOR
nevű spanyol nagy borkereskedés törvényes
védjegyével ellátva Bécsben, Prágában és Hamburgban 2 írt 50 kr 
és 1 írt 30 kr eredeti áion; — továbbá különböző finom külföldi 
borok eredeti palaozkokban s raktári áron kaphatók Nagyenyeden 

Wekszler Ferencz esemegekereskedésében.

A YINADOR jelzésre és a törvényes védjegyre kiváló gond 
fordítandó, mert csak így vállalunk teljes kezességet a borok valódi­
ságáért és jóságáért 1 — 5

Nincs többé fogfájás!! Könnyen vérző, 
beteg és gyulladt foghust gyógyít és erősít, 
a fogkövet eltávolítja és képződését meg 
gátolja; a száj bűzt azonnal megszünteti 
naponta! használatnál 

cs. ésk. udvari fogorvos és udv. szállító, valódi

Db. Ü/IDD vi,ág- Anatherin 
lUl JT hirü SZÁJVIZE

kétszer oly nagy palaezkokhan, mint eddig.
Ezzel egyidejűleg alkalmazandó

Dr. POPP fogpasztái a as IzfÄofi {SE
Dr. POPPanatherin fogpasztáj a JJjf/. lel

finomabb szer a fogak tisztán tartására és a foghus megerősítésére.
Dr pfl PP fnrrnnro rasy°8ó fehérségű fogakat kölcsönöz 
1/liIUIl ti a nélkül, hogy mint más fogporok a

fogak zománczát megsértené.

Dr. POPP nö vényszappana ‘
mindennemű bőrkiütések ellen és különösen fürdőkhöz.

Dr PDPP NAPRAFORGÓ Zszap- ) (nem glicerin). A leg- 
m.rvrr VÉNUS ( panayujabb és a legfinomabb 

divat-pipere-szappanok. A bőrt bársonyfinommá teszik.
Árak: Anatherin-szájviz 50 kr. 1 frt és 1 írt 40 kr. 

Anatheriu fogpaszta tégelyben 1 frt 22 kr. Aromatlkus fog­
paszta 35 kr. Fogpor dobozban 63 kr. Növényszappan 30 kr. 
Napraforgó-szappan 40 kr. Tónus szappan 50 kr.

E szerek kaphatók Nagyenyeden : Kovács J. és Varró 
F. gyógyszerészeknél és C z i r n e r J. J. kereskedőnél.

Az előkelő körök elismerése.
Alólirott dr. Popp J. G. cs. kir. udvari fogorvos ur- 

„nak örömmel és igazság szerint bizonyltja, hogy Anat- 
herln-szájvizét már hosszabb idő óta használja s 
azt nemcsak jósága, hanem kellemes izénél fogva 

‘is mindenkinek ajánlja.
Bécs. Eszterházy Terézia herczegnő

Tisztelt uram! Szíveskedjék nekem további tizenkét 
-üveget küldeni kitűnő Anatherin-szájvizéből. A leg­

utóbb küldött fogpor szintén kltttnö. Tisztelettel 
- Maltzahn-Almásy báróné

Volkrathsruheben, Mecklenburg Schwerin.

Bizonyltom, hogy dr. Popp J. G. cs. kir. udvari fog- 
„orvos Anatherin-szájvizét és pasztáját már hosszabb idő

óta haszaálom nagy sikerrel és meggyőződtem jó 
tékony hatásáról. Báró Pereira Lajos. 2—12
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Ünnepi és alkalmi
ajándékul legalkalmasabb. 

IFJÚSÁGI IRATOK,KÉPES KÖNYVEK
kaphatók:

Wokál láa@s
könyvárusnál Nagyenyeden. 

KÉPES ABC. Irta Fosa Lajos, ára 80 kr.
^llINTA KATINKA és FALÓ MATYI, 12
pajkos történet, tanulságai a kicsinyeknek, irta 
Lajos Bácsi, ára 1 frt._________________________

VADÁLLATOK KÖZT, szétnyitható képes 
könyv, ára 1 írt 60 kr.______________

HÁZ és UDVAR KÖRÜL, szétnyitható képes 
könyv, ára 1 frt 60 kr._________________ _

HÁZI ÁLLATOK, szép képes könyv, ára 1 frt.
HÁZI SZÁRNYASOK, szép képes könyv, ára 

1 forint. ______
^PAPRIKA JANCSI színháza, ára 1 frt 60 kr.

ELEVEN VILÁG, hat színes mozgó képpel 
s ugyanannyi kis történettel, ára 1 frt 40 kr.

Hazai állatok és azok használata, szem­
léltető képes könyv, magyarázta Gömbi Timos, 
ára 1 frt 20 kr._______________________________

AZ EZEREGYÉJ HEGÉI, az ifjúság szá­
mára fordította Győry Ilona 15 képpel, ára 3 frt.

LEGSZEBB REGÉNYGYŰJTEMÉNY, tizen 
két mese a jó gyermekek számára 12 szinnyo- 
matu képpel 1 frt 30 kr.

KARACSONYEST és öt más elbeszélés az 
ifjúság számára, irta Schmidt Kristóf, ára 2 frt 30 kr.

PILLANGÓK, gyermekversek, irta Fosa Lajos, 
ára 1 frt 60 kr.

BŐRIIARISNYÁ-ELBESZÉLÉSEK, az ifju- 
ság számára, irta Cooper J. F. magyarra fordi- 
totia Füredi Ignácz 6 szinnyomatu képpel, ára 2 frt.

TÜNDÉR LIGET, a gyermek-élet változatos 
képei, irta Mikszáth Kálmán, ára 2 frt 40 kr.

TÜNDÉR MESÉK, tizennyolcz színes képpel, 
gyermekeknek meséli Elemér Bácsi, ára 2 frt.

Képes mesék, tizennyolcz színes képpel jó gyer­
mekeknek meséli Józsi Bácsi, ára 2 frt.________

REGÉK a görög és római őskorból. Grimm 
után átdolgozták Győry Vilmos és Győry Ilona, 
tizenkét eredeti rajzzal, második javított kiadás, 
ára 2 frt 40 kr._______________ _______________

Vil-ig szép mesék, a gyermek-ifjúság szá­
mára meséli Benedek Elek, több színes képpel, 
ára 3 frt 60 kr. _____________ _

Báró Miinchkausen csodálatos kalandjai 
és utazásai, az ifjúság számára átdolgozta Sán­
dor A. ára 1 frt 20 kr. __________________

TÜNDÉRÉÉRT. Legújabb, legszebb tündér­
mesék és elbeszélések gyűjteménye. Kis és nagy 
gyermekek számára. Összeállította Kalocsa Róza, 
ára 2 frt 50 kr_______________________________

Ifjúsági színház, gyermek-előadások alkal­
mára. ára 1 frt.________

SZÉKELY MESEMONDÓ, meséli Benedek Elek,
ára 1 frt 20 kr. __________________________

A MAGYAR ÍRÓNŐKRŐL, irta Faylné-Hentaller
Mariska arczképekkel, ára 2 frt 50 kr.

KUJAK ANDRIS keleti utazása az ifjúság számára 
irta Gaál Mózes ára 1 frt 50 kr______________

KÖSZÖNTŐ ÉS ÜDVÖZLETEK családi és 
iskolai ünnepekre a tanuló ifjúság számára irta 
Vargyas Endre, ára 1 frt.____________ __

Báró MANX KALANDJAI. Az ifjú­
ság számára kidolgozta Füredi Ignácz 100-ik 16 
uj képpel bővített kiadás, ára 1 frt 20 kr.______

MAGYAR MESEKÖNYY, jó gyer-
mekek mulattatására hét szinnyomatu képpel Kar- 
lovszky Bertalantól, ára 2 frt 80 kr.

ANDERSEN újabb MESÉI, számos 
fametszvénynyel és négy szinnyomatu képpel, ára 
1 frt 40 kr.

UTAZÁSOK és VADiSZKALANDOK elbeszélé- 
sek az állatvilágból, ára 1 frt 50 kr.

DERÉK FÉRFIAK, élbeszélések serdültebb if­
júság és a nép számára. Szerkesztette Mayer 
Miksa, ára 1 frt 80 kr.
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